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Reiwa令和 taon＿＿＿年buwan＿＿＿月araw＿＿＿日
Para sa mga magulang/tagapag-alaga,
保護者の皆様へ
Toyohashi Municipal  　　　　　　　 Junior High School Principal                       .
豊橋市立＿＿＿＿＿＿＿＿中学校長

Tungkol sa Proteksyon ng Personal na Data ng mga Mag-aaral
生徒に関する個人情報保護について
Una po sa lahat, nagpapasalamat kami para sa inyong patuloy na pakikipagtulungan at pag-unawa sa mga gawaing pang-edukasyon ng ating paaralan. 
Kamakailan lamang, ang mga problema sa paggamit ng personal na data ay nadadagdagan.  Sa paaralan, kami po ay nag-iingat sa pagsisiwalat ng data na ito.  Gayunpaman, kung minsan ay kinakailangang mai-publish ang ilang mga impormasyon dahil sa mga aktibidad sa paaralan.  Samakatuwid, hinihiling namin sa inyo na mangyaring basahin nang mabuti ang mga paliwanag at ibigay ang file sa ibaba dahil nais naming malaman ang opinyon ng mga magulang tungkol sa paglalathala ng personal na data ng mag-aaral.
※Isumite sa class teacher hanggang: Buwan月      Araw日      
日頃は、本校の教育活動に、ご理解、ご協力を賜り、誠にありがとうございます。
さて、最近は、個人情報について何かと問題になることが多くなりました。学校でも、その点については十分配慮しておりますが、教育活動上、情報掲載がどうしても必要な場合があります。そこで、保護者の皆様のご意見を把握しておきたいと思いますので、下記の説明をお読みいただき、承諾書の提出をお願いいたします。※　　月　　日までに、担任まで、ご提出ください。
記
● Ang larawan o pangalan ng mag-aaral ay maaaring mai-publish sa mga sumusunod na kaso:

　・Kung ang isinumiteng likha ay ginawaran sa mga paligsahan, ito ay mailalathala sa pahayagan, magasin, 
website, atbp.
・Kung ginawaran sa paligsahan ng palakasan o kultural,  ito ay mailalathala sa pahayagan, magasin, website, atbp.
・Kapag nakilahok sa mga kompetisyon sa palakasan, ang pangalan ay mailalathala sa listahan ng mga kalahok.
・Ang pangalan o larawan ng mag-aaral ay maaaring mailathala sa pahayagan sa paaralan, pahayagan ng PTA, grade level journal at / o classroom journal.

●以下に示すような時に、顔写真や氏名が掲載されることがあります。
・応募した作品が入賞すると、新聞や雑誌、ホームページ等に掲載。
・体育的並びに文化的大会等で入賞すると、新聞や雑誌、ホームページ等に掲載。
・スポーツ大会の時に、選手名簿として氏名を掲載。
・学校新聞、PTA新聞、学年通信、学級通信等においてスナップ写真や氏名、原稿を掲載。

● Ang tungkol sa graduation album ay ipapahayag paglaon kapag pumasok ang mag-aaral sa ika-3 taon.
●卒業アルバムに関しては、該当学年より後日案内をいたします。
・・・・・・・・・・・・・・・  Gupitin dito   切り取り線 ・・・・・・・・・・・・・・・
Mangyaring bilugan ang naaangkop para sa iyo
Tungkol sa paglalathala ng data (larawan, pangalan) ng mag-aaral;
いずれかに、○をつけてください。上記の内容で、掲載等されることを
 Sumasang-ayon ako    ・    Hindi ako sang-ayon
承諾します　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　承諾しません
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